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Stanovisko k ridaj n6mu plagi6torstv i, plipad prof. Dr. Martina Kovaie

NeZ uvedu svrij n6zor na tuto zdlelitost, r6da bych uvedla, Ze nejsem v Z6dn6mprofesnim ani

osobnim vztahu s prof. Kovaiem. Totei, plati o dalSfch jednotlivcich spojen;ich s touto

zilehitosti, zejmlna o tiech doktorandech. RovnEZ tak6 uv6dim, Ze nejsem odbomik na ranou

moderni britskou historii.

Abych si mohla v t6to vdci vltvoiit ninog mdla jsem moZnost piedfst si obvindni

z plagiStorstvi i studie publikovand prof. Kov6iem a odpovidajfci publikace Barryho Cowarda

a Jeremyho Blacka.

Tii doktorandi shrom6Zdili dtkazy, kter6 prokazuji, Le prof. Kov6i pouZil materi6l z jinych

publikaci, anii,by je i6dnd citoval. Pracuji se skutednlimi pas6Zemi ztextt, vdetnd pozn6mek

pod darou a rejstifku. DoSli k z|vdru, Le vzhledem k akumulaci takoqich piipadt u prof.

Kov5ie, nelze df I o o znadit jinak nei, zftmdm6 p I agi iitorstvi.

BohuZel, prof. Kovili tato twzeni odmit6. Ve sv6m stanovisku se zamdiuj e zejmlna na

form6lndj5i aspekty obvindni a tvrdi, Ze tfio aspekty byly piehnane a neprukazn6. Skutednd

mfiZe byt problematick6 pouZivat rejstiik jmen ve dvou knih6ch s velmi faktografickym

obsahem a nemusi bfi pffliS piekvapiv6, Le se stejn6 jm6na objevuji.

Mnohem relevantndj5i a ve skutednosti dramatidtdj5i je v5ak dast6 piekryvfuni textu. Kromd

odstavcri citovanych v privodnich obvin6nich jsem naSla mnohem vice piekryvri
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v knihach stuartovskii Anglie, velkri Brit6nie a v kapitole o Jakubovi I. piestoZe jsem je
nezkoumala systematicky, ani riplnd, narazila jsem v textu na mnoho pasiii,kterd dokaz uji, Le
prof' Kov6i do znadne mfry piijal fakta, cel6 argumenty a odstavce z d6l Banyho cowarda a
Jeremyho Blacka (respektive Michaela Jubba), anil byje sprrivnd citoval nebo je dokonce
citoval vribec' Je zat62eiici, jak dasto parafrintqeostatnf autory, dasto natolik tdsnd, Ze by bylo
spr6vndjsi mluvit spfse o piekladech nel o parafrdzich. Tyto parufrfne dasto pouzivajf nejen
stejnri fakta, ale majf i stejnlf styl a vyb6r slov a dasto stejnou kombinac i zdvdrt. riimci jedn6
vdty.

Uvedu pouze jeden piiklad z mnoha: Coward pise: ,,Na rozdil od AlZbdty I., kter6 ovlddala
ptezentaci vlastnfho obrazu dlouho pied dobou moderniho prfimyslu public relations, James
opovrhoval pdstovtinim svd krrilovsk6 popularity."l Koviii pfse: ..Na rozdil od Alzbdty I.
Tudorovny, jei' byla skutednym mistrem ve vytv6ieni vlastniho obrazu na veiejnosti, Jakub
odmftal svrij obraz kultivovat."2 Y znadnem mnoZstvi piipadri nejsou tyto parafrfne (nebo
spise pieklady) citovdny v pozndmkdch pod darou ani oznateny uvozovkami. piestoZe je
skutednd Barry coward zmindn v knize stuartovskd Anglie a v kapitole Jakub I., ddje se to
zptisobem, kterli v afudnempiipadd neodpovfdri skutedndmu rozsahu, v jak6m je zde jeho priice
(vdetn6 jeho vlastnich slov a frazi) pouiivdna. Toter plati o Michaelu Jubbovi,3 ktery je
ndkolikr6t citovdn v Koviiiovd studii vetka Britdnie (col ie, pokud vim, jeho habilitadni
pr6ce)' Tyto citace vsak nenaznadujf ani nelegitimizuji Kovriiovu kapitolu zdkladnl tendence
hospoddiskdho vyvoie Anglie, kter6 v zdsadd neni nidim jinym nei parafrizi, v mnoha
aspektech dokonce doslovnym piekladem Jubbovy studie. studentsk6 prdce tohoto druhu bv
byla j asnd a j ednoznadnd klasifi kov6na j ako,,nevyhovuj ici,..

rcoward, Barry. The stuart age: a histary of Engrand j603-j714. London: Longman,1980, p. I22.
zKovfi, Martin' "Jakub J" $tuart (1566-1625)". In Lid6 a ddjiny,edited by Miroslav 86rta,and Kov6F, Martin. praha: Academia, 2OirI, 257_2gO.
eJubb' Michael' "Economic Policy and Econornic Development,,. rn Britain in the age ofwalpole, edited by Jeremy Black. Houndmills, Basingstoke: wlacmillan, 1984, r2r-L44.



Prof' Kov6i uvitdi, Ze mdl v fmyslu zpiistupnit cowardovo dflo desk6 veiejnosti. Je mi lfto,
ale toto tvtzeni,je na hranici smdsnosti. Kdyby byl jeho zdmdr toto, jist6 by byl ocen6n
plnohodnotny pieklad Cowardovy prfrce.

z meho pohledu zde jasnd iesfme pifpad vdrtneho plagidtorstvi a je pro m6 velmi obti?ne
piedpoklridat ndco jin6ho nel zitmdr. Jedin;fm dalsfm vysvdtlenim by byl pozoruhodny
nedostatek z'nalosti o zikladnich pravidlech vddeckdho jednrini, a tomu lze jent6Zko vdiit
v pffpadd profesora a dlena Karlovy univerzity.

zixEtetn nemohu opomenout uznfni tvrdd pr6ce a odvahy, kterou projevili Marek Jandak.
Tom65 Konedny a Ondiej Crhak.

Martina Winkler
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Statement relating to the Allegations of Plagiarism, the Case of prof. Dr. Martin Kov6i

Before giving my opinion in this matter, I would like to declare that I am not in any professional
or personal relationship with prof. Kovai. The same is true about the other individuals involved
in this matter, in particular the three PhD-students. Also, I want to make clear that I am not a
specialist in early modern British history.

In order to form an opinion in this matter, I had the opportunity to read the allegation of
plagiarism as well as the studies published by prof. Kov6i and the relevant publications by Barry
Coward and Jeremy Black.

Three PhD-students have compiled evidence to prove that prof. Kov6i has used material from
other publications without quoting them properly. They work with actual passages from the text,
plus footnotes, plus the register. They come to the conclusion that the accumulation of such
cases in prof. Kovdi's work cannot be called other than intended plagiarism.

Unfortunately, prof. Kovai does not accept these allegations. In his statement, he focuses
particularly on the more formal aspects of the allegations, arguing that these aspects were
exaggerated and inconclusive. It might in fact be problematic to use the name register in two
books with a very factographic design, and it might not be too surprising that the same names
appear.

Much more relevant and indeed dramatic, however, are the frequent overlaps within the texts.
Apart from the paragraphs quoted in the original allegations, I have found many more overlaps
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within the books stuartovskdAnglie, Velkd Britanie and in the chapter on James I. While I have
not examined these studies completely or even systematically, I stumbled on many passages in
the texts showing that prof' Kov6i has extensively adopted facts, entire arguments and
paragraphs from Bary Coward's and Jeremy Black's (respectively Michael Jubb's) works
without quoting them properly or even without quoting them at all. It is striking how often he
has paraphrased the other authors, often so closely to the original that we have to speak of
translations here, rather than paraphrases. Such paraphrases frequently use not only the same
facts, but also the same style and choice of words, and often the same combination of
observations within one sentence.

To give just one example out of many: Coward writes: "Unlike Elizabethl., who mastered the
technique of image projection long before the days of the modern public relatidns industry,
James scorned the task of cultivating his regal popul arity,"l Kov6i writes: .,Na rozdil od AlZbdfy
I' Tudorovny, jet' byla skutednym mistrem ve vytv6ieni vlastnfho obrazu na veiejnosti, Jakub
odmital svrij obraz kultivovat."2 In the overwhelming number of cases, these paraphrases (or
often rather: translations) are not quoted in footnotes or indicated by inverted colnmas. While it
is true that Barry Coward is mentione d.in Stuartovskd Anglieand in the chapter in James I., this
happens in a manner which answers in no way to the actual extend in which his work (including
his actual words and phrases) is being used here. The same is true about Michael Jubb,3 who is
quoted a few times in Kovai's study Vetkd Britanie (which, as I understand, is his habilitadni
pr6ce)' These quotings do not, howevet, indicate or legitimate Kov6i's chapter on Zdkladnl
tendence hospoddfskdho vyvoje Anglie, which is basically nothing more than a paraphrase, in
many aspects even verbatim translation of Jubb's study. A sfudent's work of this kind would
clearly and unequivocally be graded as ,.failed,'.

lCoward, Barry. The Stuartage: a history of England 1603-l7i4. London: Longman,
1980, p.722.
2Kovdi, Martin. "Jakub l. $tuart (15s6-1s25)", In Lid6 a ddjiny, edited by Miroslav 85rta,and Kovdi, Martin. praha: Academia, ZAII, )SZ_ZgO.3Jubb, Michael' "Economic Policy and Economic Development". In Britain in the age ofwalpole, edited by Jeremy Black. Houndmills, Basingstoke: Macmillan, !g84, Lzr-144.
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Prof' Kov6i's states that he intended to make coward's work available to the Czech public. This
claim, I am sorry to be this blunt, borders on the ridiculous. If this had been his intention, an
explicit translation of Coward's work, marked as such, would have surely been appreciated.

From my perspective, we are clearly dealing with a case of serious plagiarism here, and I find it
very difficult to assume anything else but intent. The only other explanation would be a striking
lack of knowledge about the basic rules of scholarly conduct, something I have trouble believins
in the case of a professor and high official of Karlova univerzita.

I don't want to conclude without expressing my appreciation of the hard work and the courase
displayed by Marek Janddk, Tom6S Konedny and Ondiei Crh6k.

Martina Winkler
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